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Dziękujemy za zakup produktu Kraft&Dele. Wszystkie produkty dostarczane przez 
Kraft&Dele są produkowane zgodnie z najwyższymi standardami wydajności i 
bezpieczeństwa. W ramach naszej filozofii zapewniamy również obsługę klienta na 
odpowiednio wysokim poziomie oraz kompleksową gwarancją. Mamy nadzieję, że będą 
Państwo korzystać z tego produktu przez wiele lat. 
 
1. INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA 
 
Przeczytaj dołączone ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa, dodatkowe ostrzeżenia 
dotyczące bezpieczeństwa i instrukcje. Nieprzestrzeganie ostrzeżeń i instrukcji może 
spowodować porażenie prądem elektrycznym, pożar i/lub poważne obrażenia. Zachowaj 
ostrzeżenia bezpieczeństwa i instrukcje do wykorzystania w przyszłości. 
W instrukcji obsługi lub na produkcie znajdują się następujące symbole: 
 

 Symbol oznacza ryzyko obrażeń ciała, utraty życia lub uszkodzenia narzędzia w 
przypadku nieprzestrzegania wskazówek zawartych w niniejszej instrukcji obsługi. 
 

 Symbol wskazuje niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym. 
 

 Uwaga gorąca powierzchnia! 
 

 Ryzyko pożaru. 
 
Ogólne instrukcje bezpieczeństwa 
• Aby bezpiecznie obsługiwać to urządzenie, użytkownik musi przeczytać i zrozumieć 
niniejsze instrukcje użytkowania przed pierwszym użyciem urządzenia. 
• Utrzymuj miejsce pracy w czystości i zapewnij odpowiednio dobre oświetlenie.  
• Nieuporządkowane lub ciemne miejsca mogą być przyczyną wypadków. 
• Przestrzegaj wszystkich instrukcji bezpieczeństwa! Niezastosowanie się do tego zalecenia 
może spowodować niebezpieczeństwo oraz szkody dla Ciebie i innych osób. 
• Zachowaj wszystkie instrukcje obsługi i instrukcje bezpieczeństwa do wykorzystania w 
przyszłości. 
• Jeśli sprzedajesz lub przekazujesz urządzenie, musisz także przekazać niniejszą instrukcję 
obsługi. 
• Urządzenie może być używane tylko wtedy, gdy działa prawidłowo. Jeśli produkt lub jego 
część jest wadliwa, urządzenie należy wyłączyć i prawidłowo zutylizować. 
• Nigdy nie używaj urządzenia w pomieszczeniu, w którym istnieje niebezpieczeństwo 
wybuchu lub w pobliżu łatwopalnych cieczy lub gazów. 
• Trzymaj dzieci z dala od urządzenia! Trzymaj urządzenie z dala od dzieci i innych osób 
nieupoważnionych. 
 
Korzystanie z urządzeń zasilanych bateriami 
• Używaj tylko baterii zatwierdzonych przez producenta. 
• Niebezpieczeństwo pożaru! Nigdy nie ładuj baterii. 
• Trzymaj baterie z dala od metalowych przedmiotów, które mogłyby spowodować zwarcie, 
gdy nie są używane. Istnieje ryzyko obrażeń i pożarów. 
• Ciecz z baterii może wydostać się na zewnątrz w przypadku nieprawidłowego użycia. Ciecz 
z baterii może powodować podrażnienia i oparzenia skóry. Unikać kontaktu ciała z cieczą! W 



przypadku przypadkowego kontaktu dokładnie spłukać wodą. Natychmiast zasięgnąć 
pomocy lekarza w przypadku kontaktu cieczy z oczami. 
 
Specjalne instrukcje bezpieczeństwa 
Należy przestrzegać wszystkich wskazówek bezpieczeństwa zawartych w niniejszej 
instrukcji. 
Instrukcje bezpieczeństwa należy przekazać wraz z urządzeniem, jeśli urządzenie będzie 
przekazywane osobie trzeciej! 
• Nie pozostawiaj materiału opakowaniowego w pobliżu. Plastikowe torby mogą stać się 
niebezpieczną zabawką dla dzieci. 
• Zachowaj ten podręcznik do późniejszego wykorzystania i przekaż go wraz z produktem. 
• Nie używaj urządzenia w miejscach, w których istnieje ryzyko pożaru lub wybuchu, np. w 
pobliżu łatwopalnych cieczy lub gazów. 
• Nie używaj urządzenia w wilgotnym otoczeniu. 
• Przechowuj urządzenie poza zasięgiem dzieci. 
• Urządzenie nie może być obsługiwane przez osoby, które nie zapoznały się z urządzeniem 
oraz niniejszą instrukcją obsługi. Urządzenie nie jest zabawką i może być niebezpieczne dla 
osób niedoświadczonych. 
• Podczas obsługi urządzenia należy trzymać dzieci i inne osoby postronne z dala od miejsca 
pracy z urządzeniem. 
• Nie używaj urządzenia, gdy jesteś zmęczony lub znajdujesz się pod wpływem alkoholu lub 
narkotyków. Chwila nieuwagi podczas obsługi narzędzia elektrycznego może spowodować 
poważne obrażenia. 
• Unikaj przypadkowego włączania urządzenia. Upewnij się, że urządzenie jest wyłączone 
przed odłożeniem go na miejsce lub przechowywaniem. 
• Po zakończeniu pracy poczekaj, aż urządzenie ochłodzi się i załóż pokrowiec ochronny, 
gdy urządzenie będzie przechowywane. 
• Ryzyko poparzenia! Unikaj kontaktu skóry z urządzeniem i chroń się przed kapiącym 
woskiem! Przed każdym użyciem sprawdź urządzenie i akcesoria pod kątem uszkodzeń i 
poprawności funkcjonowania. 
• Nie należy demontować, palić ani doprowadzić do zwarcia baterii i nie próbować ładować 
baterii jednorazowych. 
• Nie demontuj urządzenia ani nie naprawiaj go samodzielnie. Urządzenie nie zawiera 
części, które mogłyby być serwisowane przez użytkownika. W przypadku pytań lub 
problemów skontaktuj się z naszym działem obsługi klienta. 
 
2. INFORMACJE O URZĄDZENIU 
 
Przeznaczenie 
Urządzenie przeznaczone jest do naprawy parkietu oraz powierzchni z laminatu, korka, 
drewna i tworzyw sztucznych przez stopienie odpowiedniego wosku. Urządzenie nie jest 
dozwolone do topienia innych materiałów. 
Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego. Nie używaj urządzenia do 
zastosowań komercyjnych lub przemysłowych. Urządzenie można obsługiwać tylko w 
suchym środowisku; należy zawsze unikać kontaktu z wilgocią. 
 
Specyfikacja techniczna 
 
Bateria   2x 1,5V LR6 Rozmiar AA 
Waga (bez baterii) 42 g 
Napięcie   DC 3V  
Wejście zasilania 3W 
 
 
 



Opis 
Liczby odnoszą się do diagramów znajdujących się w niniejszej instrukcji obsługi. 
1. Narzędzie do topienia wosku 
2. Końcówka do topienia wosku 
3. Nasadka ochronna 
4. Przełącznik zasilania ON/OFF 
5. Przycisk ogrzewania 
6. Światło LED 
7. Miejsce na baterie 
8. Zgarniacz do czyszczenia 
9. Zgarniacz wyrównujący 
10. Gąbka ścierna 
11. Ściereczka do czyszczenia 
12. Pałeczki woskowe (od A do K) 
 
3. MONTAŻ 
 
Montaż baterii (Rys. A2) 
To urządzenie wymaga 2 baterii alkalicznych 1,5V typu AA / LR6. 
• Otwórz miejsce na baterie (7) znajdujące się z tyłu urządzenia. 
• Umieść baterie w odpowiednim miejscu urządzenia zgodnie z biegunami baterii wskazaną 
na urządzeniu. 
• Zamknij i zabezpiecz miejsce na baterie. 
 
Wymień baterie, gdy osiągnięcie temperatury roboczej wymaga więcej niż 60 sekund. 
 
4. OBSŁUGA 
 
Włączanie / wyłączanie urządzenia 
• Aby włączyć urządzenie, ustaw przełącznik ON/OFF (4) w pozycji „ON”. 
• Naciśnij i przytrzymaj przycisk nagrzewania (5), aby podgrzać końcówkę do topienia wosku 
(2). 
Ostrzeżenie! Nie naciskaj przycisku ogrzewania (5) podczas przełączenia przełącznika 
zasilania (4). 
Czerwona dioda (6) zapala się, gdy końcówka topiąca się nagrzewa. 
Po zwolnieniu przycisku nagrzewania (5) końcówka do topienia wosku ostygnie i lampka 
zgaśnie. 
Aby wyłączyć urządzenie, ustaw przełącznik zasilania (4) w pozycji „OFF”. 
Po użyciu zawsze zakładaj nasadkę ochronną (3) na urządzenie. 
Unikaj przypadkowego włączania urządzenia. Upewnij się, że urządzenie jest wyłączone 
przed odłożeniem go na miejsce lub przechowywaniem. 
 
Przygotowanie uszkodzonego obszaru (Rys. B) 
• Uszkodzony obszar należy wyczyścić i wyrównać przed naprawą. 
• Wyczyść uszkodzony obszar za pomocą ostrej krawędzi zgarniacza wyrównującego (9). 
• Usuń wszystkie pozostałości. 
 
Wybór koloru pasujący do uszkodzonego obszaru (Rys. C) 
• Wybierz pasujący kolor. 
Wskazówka! W przypadku wątpliwości co do dwóch kolorów zacznij od jaśniejszego koloru. 
• W razie potrzeby do naprawy uszkodzenia można użyć wielu kolorów. 
Wskazówka! Zawsze należy nakładać kolor od jasnego do ciemnego. 
• W przypadku większych lub głęboko uszkodzonych obszarów zaleca się połączenie 
przezroczystego wosku (K) z wybranym kolorem podstawowym w celu uzyskania lepszego 
dopasowania. 



 
 
Topienie wosku (Rys. D) 
• Włącz urządzenie poprzez przełączenie przełącznika zasilania. 
• Roztop niewielką ilość wosku, używając końcówki do topienia wosku (2) i przenieś wosk na 
uszkodzony obszar. 
 
Ryzyko poparzenia! Unikaj kontaktu skóry z urządzeniem i chroń się przed kapiącym 
woskiem! 
 
Wypełnienie uszkodzonego obszaru (rys. E) 
• Wypełnij uszkodzony obszar woskiem warstwa po warstwie, aż obszar ten zostanie 
całkowicie wypełniony woskiem. Upewnij się, że używasz nieco nadmiernej ilości wosku. 
Zbędny wosk należy usunąć, jak wyjaśniono w niniejszej instrukcji obsługi. 
• W przypadku powierzchni pionowych wskazane jest wcześniejsze wymieszanie koloru i 
szybką aplikację za pomocą zgarniacza. 
 
Wykończenie i dokładne dostosowanie (rys. F - H) 
• Pozwól woskowi ostygnąć przez kilka sekund w przypadku małych uszkodzonych 
obszarów. 
• Czas schładzania zależy od wielkości i głębokości uszkodzonego obszaru. 
• Lekko dociskając ostrożnie usuń nadmierną ilość wosku za pomocą żebrowanej strony 
zgarniacza wyrównującego (9). Powtórz niniejszą czynność kilka razy w różnych kierunkach. 
• Przetrzyj gąbkę ścierną (10) wypełniony obszar, aby odtłuścić powierzchnię. 
 
Po naprawie uszkodzonego obszaru zawsze wyłącz urządzenie i ponownie załóż nasadkę 
ochronną na urządzenie. 
 
5. KONSERWACJA 
 
Czyszczenie (Rys. I) 
• Zgarniacz wyrównujący (9) można czyścić za pomocą ząbkowanych krawędzi zgarniacza 
czyszczącego (8). 
• Oczyść końcówkę do topnienia wosku (2). Wszelkie pozostałości należy usunąć. 
• Przed włożeniem nasadki ochronnej z powrotem do urządzenia, poczekaj, żeby końcówka 
urządzenia ostygła. 
UWAGA! 
Ryzyko uszkodzenia produktu! Nigdy nie zanurzaj urządzenia w wodzie podczas 
czyszczenia. 
Nie używaj środków czyszczących ani rozpuszczalników. Wytrzyj urządzenie suchą szmatką. 
 
Wymiana baterii 
• Otwórz miejsce na baterie w urządzeniu (7). 
• Umieść baterie. Zwróć uwagę na prawidłową biegunowość! 
• Zamknij miejsce na baterie w urządzeniu. 
 
Przechowywanie 
UWAGA! 
Ryzyko uszkodzenia produktu! 
• Przechowuj produkt w suchym, dobrze wentylowanym miejscu. 
• Przechowuj i transportuj produkt tylko w oryginalnym opakowaniu. 
 
Wycofanie z eksploatacji na dłuższy okres czasu 
• Gdy urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, należy wyjąć baterie. 
UWAGA! Ryzyko uszkodzenia produktu! 



Stare, nieszczelne baterie mogą uszkodzić produkt. Należy regularnie sprawdzać baterie. 
 
 
 

  

Produkty elektryczne nie mogą być wyrzucane wraz z odpadami domowymi. Należy je 
składować w przeznaczonych do tego punktach recyklingowych. Prosimy o kontakt z 
lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat składowania urządzeń 
elektrycznych. 
 
UPOWAŻNIONY PRZEDSTAWICIEL PRODUCENTA: 

Foreintrade Sp. Z o.o.; Grochowska 341 lok.174; 03-822Warszawa 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

DEKLARACJA ZGODNOŚCI 

Według ISO/IEC Guide 22 i EN 45014 

 

Upoważniony przedstawiciel producenta: FOREINTRADE SP. Z O.O. 

Adres upoważnionego przedstawiciela: Grochowska 341 lok.174; 03822 Warszawa 

 

DEKLARUJEMY, ŻE PRODUKT JEST ZGODNY Z NORMAMI EUROPEJSKIMI 

 

Nazwa Produktu: Zestaw naprawczy (oznaczony znakiem towarowym Kraft&Dele) 

Model (oznaczenia handlowe):  KD981 

Dane produktu:  Moc: 3W 

  Napięcie: 3V  

Deklaracja:  

 Wyrób do którego odnosi się niniejsza deklaracja spełnia wymagania Dyrektyw WE: 

1. 2014/35/EU LVD Directive 

2. 2011/65/UE ROHS 2 Directive 

3. 2000/14/WE Noise Emission Directive 

Według norm: 

EN 60335-2-45:2002+A1:2008+A2:2012; EN 60335-1:2012+AC:2014+A11:2014+A13:2017; EN 62233:2018; EN50581:2012; 

EN ISO 3744:2011 

Certyfikat o numerze 180101117SHA-V1 wydany przez Intertek Testing Services Shanghai (Building No.86, 1198 

Qinzhou Road North, Caohejing Development Zone, Shanghai 200233) z dnia 10.05.2018. 

Osoba odpowiedzialna za prowadzenie dokumentacji technicznej: Ma Dong Hui, Grochowska 341 lok. 174 

03822 Warszawa 

  

 Ma Dong Hui, Warszawa, 13.06.2018 

 

 
 


